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Miszelle

Origenes, Horn. I in Lucam nach Codex 565

In dieser Zeitschrift gab ich 1969 einen Bericht über ein paar Entdeckungen,

die J. A. Spranger im Evangelienkodex 565 (Gregory) gemacht hatte1.
Leider ist Spranger im Mai 1968 gestorben; er war ein begabter Forscher und
Kenner der griechischen Handschriften. Inzwischen hat auch R. Kieffer O.P.
gesehen, daß Kodex 565 in Joh. 6 mit der Familie 1 verwandt ist2.

Wie damals versprochen, will ich hier den Text der Auszüge aus der
Homilie I des Origenes in Lucam mitteilen, wie sie von Spranger transkribiert
worden sind. Sie finden sich in der Handschrift als Einteilung zum
Lukasevangelium. Eine nähere Besprechung dieses Textes schiebe ich bis später
auf3.

Cod. Creg. 565

fol. 206 R.

eiff to Kettet XouKav eucrfxeXiov

tua naXat ev tuj Xauj ttoXXoi ttpo
(ppTeiav errrixxeXXovTO Kai

riffav Tivecr ipeubottpocpriTai

luv eiff avaviacr uff aZuup Tiveff
be Ttpoqpr|Tai aXr|9ivor ouTiuff

Kai vuv ev Tr| vea biaör|Kri Ta

euaypeXia iroXXoi pGeXpffav ppa

ipai: aXX oi boKipoi TpaiteZriTai

Tiva e£eXe£avTO • oti yap ou

Teffffapa pova euappeXia eppa

q>r| aXXa nXeiov eH auTou tou
ttpooipiou fviuffer
eiteibr|Trep itoXXoi eirexeipnffav

avaxaSaffGai bir|Tfidiv

to be enexeipriffai KaTrpfopiav

exei Ttuv xajpiff xapiffpaToff
apiou eXGovTiuv em Tr|v avappa

<pnv

1 G. D. Kilpatrick, Codex 565 of the Gospels: Theol. Zeitschr. 25 (1969),
S. 130.

2 R. Kieffer, Au delà des recensions? (Diss. Uppsala 1968), S. 235.
3 Man ließt die lateinische Übersetzung und die griechischen Fragmente

der Homilie am besten bei Rauer, Homilien zu Lukas2, 3-11, Die
griechischen Christlichen Schriftsteller, Origenes, 9 (1959).

fol. 206 V.

paT0aioff pev xap Kai oi aXXoi ou

k eirexeipnffav aXX' eppatpav
oi be Kot arfUTiTiouff ffufipaipav
Teff euapfeXiov ouraiff KaXou

pevov • tote oti eTtipeppap

pevov tujv buubeKa outuj po
vov eTtexeipfiffav

Kai ßacriXibr)ff
be uffTepov eirefpaipev to KaTa

ßaffiXibpv eua'f'feXiov • effTi be

Kai to KaTa Gwpav euaffeXiov
Kai KaTa paT0iav Kai aXXa

nXeiova • KaXiuff be entev nepi
tujv ev ripiv TreTtXripocpopripevujv

Tt|v trap' eauTou biaGeffiv

epqpaivei eireTtXripoqpopri

to xap Kai ev oubevi ebiffTaüev

touto be xiveTai trepi Touff ße
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fol. 207 R.

ßaioicr TriffTeuovTacr Kai Xepov

Tacr to -fpaqnKov ßeßaiujoov ne

ev Toi0 Xofoia crou uTtep Kai o a

TrooToXocr tpriaiv iva r)Te eppi
Zuupevoi Kai TeGepeXiopevoi

ev xr| TTiUTei

«Ta ertafe' KaOwcr napebocrav

ppiv 01

an apxncr auTOttTai Kai umipeTai

Tevapevoi tou Xoyou •

oipia °u TtXripocpopei ou jap
airo OTipeiuuv opaTinv Ta KpiTTOva

cpucreuucr npafpaTa KpiveTai aXXa

Xo-fUJ ei yap to eopaKevai tov kv

KaTa

cruipa auT07iTr|v yeveaOai tou
Xotou Kai

TTlXaTOCT aUTOTTTtlff 1V KOI o rrpo-
boTpcr

louöacr Kai rravTea oi XejovTecr

OTaupou (TTaupou auTov

to ouv ibeiv tov Xotov eKei voeito
ottou eXeTev o app o eujpaKiucr

epe eujpaKev tov npa pou tov
rrepipavTa pe • touteotiv Xotuj

Kaivuj ukt Kai ev eSobu) o Xaocr

euupa cpujvr|v icü

George D. Kilpatrick, Oxford

Rezensionen

Hans Schwager, Schriften der Bibel literaturgeschichtlich geordnet, 1. Vom
Thronfolgebuch bis zur Priesterschrift. Stuttgart, Calwer Verlag &
München, Kösel-Verlag, 1968. 351 S. DM 15.50 (Subskr.), 18.-.

H. Schwager macht den interessanten Versuch, dem modernen Menschen
die biblischen Schriften «in der Reihenfolge ihrer literarischen Fixierung»
darzubieten. Freilich handelt es sich nur um eine beschränkte Auswahl; so
erscheinen z. B. nur 28 Psalmen. Dabei «ergeben sich vier Textgruppen:
die Erzählwerke der frühem Königszeit (Thronfolgebuch und Jahwist);
Dichtung an Hof und Heiligtum (frühe Weisheit und Psalmen); die
Propheten (Elia, Arnos, Hosea, Jesaia, Jeremia, Ezechiel und Deutero-Jesaia);
Geschichtswerke nach dem Untergang Judas (deuteronomistisches
Geschichtswerk und Priesterschrift)». Der II. noch ausstehende Band «beginnt
mit den späten Weisheitsschriften und reicht bis zum zweiten Petrusbrief.
Die gewohnte Zäsur AT - NT ist dabei bewußt vermieden.» Den einzelnen
Abschnitten sind erhellende Einleitungen vorangestellt (57 Seiten), die
allerdings von subjektiven Ansichten nicht frei sind («Jesaia überragt alle
andern Propheten», S. 168; «Ezechiel vermochte sich vom Leid zu
distanzieren», S. 219; das Deuteronomium von «Priestern der kleinen Landheiligtümer»

verfaßt, S. 251). Schade ist, daß nur das Werk des Jahwisten, nicht
aber auch das des Elohisten einer eingehenden Würdigung wert befunden
wird. Der «Sitz im Leben», der den einzelnen Texten (in den Marginalien)
zugewiesen wird, erscheint oft etwas gewagt.
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